[A] Ecodesign Information [B] Regulation (EU) 2023/826

[C] Manufacturer's name Panasonic
[D] Product type Wireless Speaker System
[E] Model No. SC-TMAX45
[F] Power consumption in off mode (W or Not Applicable) Not Applicable
7l [G] Power consumption in standby mode (W or Not Applicable) 0.5W
=3 H] Power consumption in networked standby mode(s) (W or Not Applicable) 2.0W
Wl (/] Default time to switch to off mode (minutes or Not Applicable) Not Applicable
[J] Default time to switch to standby mode (minutes or Not Applicable) 20 minutes
[K] Default time to switch to networked standby mode(s) (minutes or Not Applicable) 20 minutes
[L] Power consumption in networked standby if all wired network ports are connected and all wireless network ports are activated (W or Not Applicable) 20W
[M] Guidance on how to activate and deactivate wireless network ports (See user manual or Not Applicable) See user manual

[A] Ecodesign Informationen [B] Verordnung (EU) 2023/826 [C] Name des Herstellers [D] Produktart

[E] Modell Nr. [F] Leistungsaufnahme im Aus-Zustand (W oder nicht anwendbar) [G] Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand (W oder nicht anwendbar)

[H] Leistungsaufnahme im vernetzten Bereitschaftszustand (W oder nicht anwendbar) [1] Zeitdauer bis zum Aus-Zustand (Minuten oder nicht anwendbar)

[J] Zeitdauer bis zum Bereitschaftszustand (Minuten oder nicht anwendbar) [K] Zeitdauer bis zum vernetzten Bereitschaftszustand (Minuten oder nicht anwendbar)

[L] Leistungsaufnahme im vernetzten Bereitschaftszustand, wenn alle drahtgebundenen Netzwerk-Ports mit dem Netzwerk verbunden und alle drahtlosen Netzwerk-Ports aktiviert sind (W oder nicht
anwendbar)

[M] Hinweise zur Aktivierung und Deaktivierung drahtloser Netzwerk-Ports (siehe Bedienungsanleitung oder nicht anwendbar)

Deutsch

[A] Ecodesigninformatie [B] Verordening (EU) 2023/826 [C] Naam van de fabrikant [D] Producttype

[E] Model-nr. [F] Elektriciteitsverbruik in uit-stand (W of n.v.t.) [G] Elektriciteitsverbruik in standby-stand (W of n.v.t.)

[H] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden standby (W of n.v.t.) [1] Ti[dsperiode tot overschakeling naar de uit-stand (minuten of n.v.t.)

[J] Tijdsperiode tot overschakeling naar de standby-stand (minuten of n.v.t.) [K] Tijdsperiode tot overschakeling naar netwerkgebonden standby (minuten of n.v.t.)
[L] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden standby wanneer alle bedrade netwerkpoorten verbonden zijn en alle draadloze netwerkpoorten geactiveerd zijn (W of n.v.t.)

[M] Leidraad in verband met het activeren en deactiveren van draadloze netwerkpoorten (Zie gebruikershandleiding of n.v.t.)

| Nedeﬂands|

[A] Informations sur I'écoconception [B] Réglement (UE) 2023/826 [C] Nom du fabricant [D] Type de produit

[E] N° du modele [F] Consommation d’électricité en mode d'arrét (W ou non applicable) [G] Consommation d’électricité en mode de veille (W ou non applicable)

[H] Consommation d’électricité en mode(s) veille réseau (W ou non applicable) [1] Laps de temps pour passer en mode d'arrét (minutes ou non applicable)

[J] Laps de temps pour passer en mode de veille (minutes ou non applicable)

[K] Laps de temps pour passer en mode(s) de veille avec maintien de la connexion au réseau (minutes ou non applicable)

[L] Consommation d’électricité en veille avec maintien de la connexion au réseau si tous les ports réseau filaires sont connectés et tous les ports réseau sans fil sont activés (W ou non applicable)
[M] Orientations sur I'activation et la désactivation des ports réseau sans fil (voir manuel de l'utilisateur ou non applicable)

Francais

[A] Ekodesigninformation [B] Forordning (EU) 2023/826 [C] Tillverkarens namn [D] Produktslag

[E] Modellnr [F] Effektforbrukning i franlage (W eller ej tillampligt) [G] Effektforbrukning i standbylage (W eller ej tillampligt)

[H] Effektforbrukning i natverksanslutet standbylage (W eller ej tillampligt) [I] Tidsperiod fram till franlage (minuter eller ej tillampligt)

[J] Tidsperiod fram till standbylage (minuter eller ej tillampligt) [K] Tidsperiod fram till ndtverksanslutet standbylage (minuter eller ej tillampligt)
[L] Effektforbrukning i natverksanslutet standbylage om alla fasta natverksportar ar anslutna och alla tradlésa natverksportar ar aktiverade (W eller ej tillampligt)

[M] Vagledning om hur man aktiverar och avaktiverar tradlosa natverksportar (se bruksanvisning eller ej tillampligt)

Svenska

[A] Ecodesign Informasjon [B] Forordning (EU) 2023/826 [C] Produsentens navn [D] Produkttype

[E] Modell nr. [F] Stramforbruk i av-modus (W eller ikke anvendbar) [G] Stremforbruk i standby-modus (W eller ikke anvendbar)

[H] Stramforbruk i nettverksstandby-modus (W eller ikke anvendbar) [I] Tidsvarighet til av-modus (minutter eller ikke anvendbar)

[J] Tidsvarighet til standby-modus (minutter eller ikke anvendbar) [K] Tidsvarighet til nettverksstandby-modus (minutter eller ikke anvendbar)
[L] Stremforbruk i nettverksstandby-modus nar alle ledningsbundne nettverksporter er tilkoblet og alle tradlgse nettverksporter er aktivert (W eller ikke anvendbar)

[M] Henvisninger for aktivering og deaktivering av tradlgse nettverksporter (se bruksanvisning eller ikke anvendbar)

[A] Ecodesign-information [B] Forordning (EU) 2023/826 [C] Producentens navn [D] Produkttype

[E] Model nr. [F] Effektforbrug i slukket tilstand (W eller ikke anvendelig) [G] Effektforbrug i standbytilstand (W eller ikke anvendelig)

[H] Effektforbrug i netveerksforbundet standbytilstand (W eller ikke anvendelig) [I] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slas over i slukket tilstand (minutter eller ikke anvendelig)
[J] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slas over i standbytilstand (minutter eller ikke anvendelig)

[K] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slas over i netveerksforbundet standbytilstand (minutter eller ikke anvendelig)

[L] Effektforbruget i netveerksforbundet standbytilstand, hvis alle kablede netveerksporte er tilsluttet og alle tradlgse netvaerksporte er aktiveret (W eller ikke anvendelig)

[M] Vejledning om, hvordan tradlgse netveerksporte aktiveres og deaktiveres (se brugervejledning eller ikke anvendelig)

[A] Informacién de ecodisefio [B] Reglamento (UE) 2023/826 [C] Nombre del fabricante [D] Tipo del producto

[E] n°® de modelo [F] Consumo eléctrico en modo desactivado (W o no aplicable) [G] Consumo eléctrico en modo de espera (W o no aplicable)

k=8 [H] Consumo eléctrico en modo de espera en red (W o no aplicable) [N Plazo transcurrido hasta el modo desactivado (minutos o no aplicable)

[J] Plazo transcurrido hasta el modo de espera (minutos o no aplicable) [K] Plazo transcurrido hasta el modo de espera en red (minutos o no aplicable)
[L] Consumo eléctrico en modo de espera en red si todos los puertos de red alambricos estan conectados y todos los puertos de red inalambricos estan activados (W o no aplicable)
[M] Orientaciones sobre cémo activar y desactivar los puertos de red inalambricos (véase manual de usuario o no aplicable)

[A] Informacdes Ecodesign [B] Regulamento (UE) 2023/826 [C] Nome do fabricante [D] Tipo de produto

78 [E] Modelo n.° [F] Poténcia consumida no estado desligado (W ou néo aplicavel) [G] Poténcia consumida no modo de espera (W ou nao aplicavel)

[H] Poténcia consumida no modo de espera em rede (W ou ndo aplicavel) [l Tempo padrao para alternar para o estado desligado (minutos ou ndo aplicavel)

[J] Tempo padrao para alternar para o modo de espera (minutos ou nao aplicavel)

[K] Tempo padréo para alternar para o modo de espera em rede (minutos ou nao aplicavel)

[L] Poténcia consumida em modo de espera em rede, quando todas as portas de rede com fios estiverem ligadas a rede e todas as portas de rede sem fios estiverem ativadas (W ou nao aplicavel)
[M] IndicacBes relativamente a ativacao e desativacdo de portas de rede sem fios (ver manual de instrucdes ou ndo aplicavel)

[A] Informazioni Ecodesign [B] Regolamento (UE) 2023/826 [C] Nome del fabbricante [D] Tipo di prodotto

[E] Modello n. [F] Consumo di energia elettrica in modo spento (W o non applicabile) [G] Consumo di energia elettrica in modo standby (W o non applicabile)

[H] Consumo di energia elettrica in modo standby di rete (W o non applicabile) [1] Lasso di tempo fino al modo spento (minuti o non applicabile)

[J] Lasso di tempo fino al modo standby (minuti o0 non applicabile) [K] Lasso di tempo predefinito per passare al modo standby in rete (minuti o non applicabile)
[L] Consumo di energia elettrica in modo standby di rete quando tutte le porte di rete cablate sono collegate e tutte le porte di rete senza fili sono attive (W o non applicabile)

[M] Informazioni su come attivare e disattivare le porte della rete senza fili (si vedano le istruzioni per I'uso o non applicabile)

Italiano

[A] MAnpo@opicg oikoAoyikoU oxedlaopou [B] Kavovioudg (EE) 2023/826 [C] Ovoua Tou KOTOOKEUAOTA [D] TU1TOC TTPOI6VTOC

[E] Ap. povTéAou [F] KatavaAwaon nAeKTpIKNAG evépyelag o€ Asitoupyia atrevepyoTroinang (W n un epapuooiyo)

Nl [G] KaTtavaAwaon NAEKTPIKAC evépyelag ae Asitoupyia avauovng (W r un epapuociuo)

[H] KatavdAwon nAeKTPIKAG evépyelag o€ dIKTUwPEVN Asitoupyia avapovig (W f yun epapuoaciuo)

[11 Xpovikn d1dpkela yExpl TN AsiToupyia atrevepyotroinong (AETITA A uN EQAPUOOIKO)

[J] Xpovikn didpkela uéxpl Tn Asiroupyia eToIudTNTAC (AETITA 1 UN EQAPUOOIHO)

[K] XpoviknA didpkeia péxpl TN OIKTUWPEVN AsiToupyia €TOINOTNTAC (AETTTA A UN €PAPUOTIUO)

[L] KatavéAwaon nAekTpIKAS evEpyelag o€ dIKTUwEVN AsiToupyia avapovig, 6Tav OAe¢ ol evaupuarteg BUpeg diKTUoU eival ouvdedeéveG e TO BiKTUO Kal BAES 01 acUpuaTeg BUPeS BiKTUOU gival evepyotroinuéves (W i un eQapuoaiuo)
[M] YTrode€igeIC yia TNV EVEPYOTTOINON KaI ATTEVEQPYOTTOINGN acUpuaTwy Bupwyv BIKTUOU (BA. Odnyiec xpong n un €papuodaiuo)

[A] Ekosuunnittelutiedot [B] Asetus (EU) 2023/826 [C] Valmistajan nimi [D] Tuotelaji

[E] Malli nro. [F] Tehonkulutus pois kytketyssa tilassa (W tai ei soveltuva) [G] Tehonkulutus valmiustilassa (W tai ei soveltuva)

[H] Tehonkulutus verkkovalmiustilassa (W tai ei soveltuva) [1] Pois-tilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva)

[J] Valmiustilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva) [K] Verkkovalmiustilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva)
[L] Verkkovalmiustilan tehonkulutus, kun kaikki kiinteasti kytketyt verkkoportit on kytketty paalle ja kaikki langattomat verkkoportit on kytketty kayttéon (W tai ei soveltuva)

[M] Ohjeistus siita, miten langattomat verkkoportit kytketadn kayttéon tai poistetaan kaytosta (katso kayttbohje tai ei soveltuva)

[A] Informacije dotyczace ekoprojektu [B] Rozporzadzenie Komisji (UE) 2023/826 [C] Nazwa producenta [D] Rodzaj produktu

[E] Numer modelu [F] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie wytaczenia (W lub nie ma zastosowania)

[G] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania (W lub nie ma zastosowania)

[H] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie sieciowego czuwania (W lub nie ma zastosowania)

[l Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb wytgczenia (minutach lub nie ma zastosowania)

[J] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb czuwania (minutach lub nie ma zastosowania)

[K] Czas, po uptywie ktérego urzgadzenie przechodzi w tryb sieciowego czuwania (minutach lub nie ma zastosowania)

[L] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania przy podtaczeniu do sieci, w przypadku gdy wszystkie porty sieci przewodowej s podtaczone i gdy wszystkie porty sieci bezprzewodowej sq wigczone (W lub nie ma zastosowania)
[M] Wskazowki dotyczace sposobu wigczania i wytgczania portdw sieci bezprzewodowej (patrz instrukcja obstugi lub nie ma zastosowania)




[A] Informace o ekodesignu [B] Nafizeni Komise (EU) 2023/826 [C] Iméno vyrobce [D] Druh produktu

[E] Model €. [F] Spotreba elektrické energie zafizeni ve vypnutém stavu (ve W nebo nelze pouzit)

[G] Spotieba elektrické energie vyrobku v pohotovostnim rezimu (ve W nebo nelze pouzit)

[H] Spotfeba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit (ve W nebo nelze pouzit) [1] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do vypnutého stavu (v minutach nebo nelze pouzit)
[J] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti zafizeni do pohotovostniho rezimu (v minutach nebo nelze pouzit)

[K] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do pohotovostniho rezimu pfi pfipojeni na sit' (v minutach nebo nelze pouzit)

[L] Spotreba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit, kdyz jsou vSechny pevné sitové porty pfipojeny a vSechny bezdratové sitové porty aktivovany (ve W nebo nelze pouzit)

[M] Pokyny k aktivaci a deaktivaci bezdratovych sitovych portl (viz uzivatelsky navod nebo nelze pouzit)

[A] Informatii Ecodesign [B] Regulamentul (UE) 2023/826 [C] Numele producatorului [D] Tipul produsului
[E] Nr. model [F] Consum de putere in modul oprit (W sau neaplicabil) [G] Consum de putere Tn modul standby (W sau neaplicabil)

[H] Consum de putere in modul standby in retea (W sau neaplicabil) [I] Timpul pana la modul oprit (minute sau neaplicabil)

[J] Timpul pana la modul standby (minute sau neaplicabil) [K] Timpul pana la modul standby in retea (minute sau neaplicabil)

[L] Consum de putere in modul standby in retea, daca toate porturile de retea cu fir sunt conectate la retea si toate porturile de retea fara fir sunt activate (W sau neaplicabil)

[M] Instructiuni privind modul de activare si dezactivare a porturilor de retea fara fir (vezi manualul utilizatorului sau neaplicabil)

[A] Kbrnyezeti tervezési informaciok [B] Rendelet (EU) 2023/826 [C] Gyart6 neve [D] Termékfajta

[E] Modell szama [F] Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban (W vagy nem alkalmazhat6) [G] Energiafogyasztas készenléti izemmodban (W vagy nem alkalmazhato)

[H] Energiafogyasztas halézatvezérelt készenléti izemmaobdban (W vagy nem alkalmazhaté) [1] Alapértelmezett id6 a kikapcsolt izemmadra valé valtashoz (perc vagy nem alkalmazhato)

[J] Alapértelmezett id6 a készenléti izemmaodra vald valtashoz (perc vagy nem alkalmazhato)

[K] Alapértelmezett id6 a halozatvezérelt készenléti ilzemmaoddba vald valtashoz (perc vagy nem alkalmazhato)

[L] Energiafogyasztas hal6zatvezérelt készenléti izemmaodban, ha az 6sszes vezetékes haldzati port csatlakoztatva van és az 6sszes vezeték nélkili hal6zati port engedélyezve van (W vagy nem alkalmazhato)
[M] Irdnymutatdas arrdl, hogy hogyan kell a vezeték nélkiili hal6zati portokat engedélyezni és letiltani (lasd a felhasznaldi kézikdnyvben vagy nem alkalmazhaté)

Magyar

[A] UHdopmaumsa 3a ekogmsanH [B] PernamenT (EC) 2023/826 [C] me Ha npounsBoanTens [D] Bug Ha npoaykTta

[E] Mogen Ne [F] KoHcymauus Ha mowHocCT B pexum "uskntodeH" (W vnm He ce npunara) [G] KoHcymaumsa Ha mowHOCT B pexum "B rotoBHocT" (W mnu He ce npunara)

[H] KoHcymaumsa Ha MOLLHOCT B MPEXOBU pexuM Ha rotoBHocT (W nnu He ce npunara) [I] NuTepBan oT BpemMe A0 pexmm "nskniodeH" (MMHYTU U He ce npunara)

[J] NHTepBan ot Bpeme 40 pexum "B roTOBHOCT" (MUHYTK MW He ce npunara)

[K] MHTepBan oT Bpeme 40 MPEXOBU PEXUM Ha rOTOBHOCT (MUHYTU UK HE ce npurnara)

[L] KoHCymaLys Ha MOLLHOCT B MPEXXOBW PEXUM Ha FOTOBHOCT, KOraTO BCUYKM XXMYHI MPEXOBW NOPTOBE Ca CBbP3aHM C MpexaTa W BCUUKN BE3XMYHM MPEXOBM NOPTOBE ca akTumpanu (W nnn He ce npunara)
[M] YKka3aHus 3a akTMBUMpPaHe U Ae3aKTMBMpaHe Ha 6e3Xn4HM MpEeXoBM NOPTOBE (BUXK PbKOBOACTBOTO 3a NOTPebuMTEens unm He ce npunara)

Bbunrapcku

[A] Okodisaini teave [B] Maarust (EL) 2023/826 [C] Tootja nimi [D] Toote liikk

[E] Mudel nr [F] Véimsustarve valjaltlitatud seisundis (W voi ei kohaldata) [G] VBimsustarve ooteseisundis (W vOi ei kohaldata)

[H] Vbimsustarve vdrguiihendusega ooteseisundis (W vdi ei kohaldata) [1] Aeg, mille m6ddudes lilitub seade valjalllitatud seisundisse (minutites voi ei kohaldata)
[J] Aeg, mille m6ddudes lilitub seade ooteseisundisse (minutites voi ei kohaldata)

[K] Aeg, mille méddudes liilitub seade vorguiihendusega ooteseisundisse (minutites voi ei kohaldata)

[L] VBimsustarve vorguiihendusega ooteseisundis, kui kéik juhtmetega sidevérgu pordid on tihendatud ja kdik raadiokohtvdrgu pordid on aktiveeritud (W voi ei kohaldata)

[M] Juhised, kuidas raadiokohtvdrgu porte aktiveerida ja deaktiveerida (vaadake kasutusjuhendit voi ei kohaldata)

[A] Ekodizaina informacija [B] Komisijas regula (ES) 2023/826 [C] Razotaja nosaukums [D] Razojuma veids
[E] Modela Nr. [F] Elektroenergijas patérins izslégta rezima (W vai netiek piemérots) [G] Elektroenergijas patérins gatavibas rezima (W vai netiek piemérots)
[H] Elektroenergijas patérin$ tikla gatavibas rezima (W vai netiek piemérots) [I] Laiks dz izslegtam rezZimam (minGtes vai netiek piemérots)

[J] Laiks l1dz gatavibas rezimam (mindtes vai netiek piemérots) [K] Laiks I1dz tikla gatavibas reZimam (minGtes vai netiek piemérots)

[L] Elektroenergijas patérin$ tiklierosas gatavibas reZima, ja visas vadu tikla pieslégvietas ir pievienotas, un visas bezvadu tikla pieslégvietas ir aktivizétas (W vai netiek piemérots)
[M] Noradijumi par to, ka aktivizét un deaktivizét bezvadu tikla pieslégvietas (skatit lietoSanas instrukciju vai netiek piemérots)

[A] Ekodizaino informacija [B] Reglamento (ES) 2023/826 [C] Gamintojo pavadinimas [D] Gaminio rasis

[E] Modelio Nr. [F] ISjungties rezimu veikiangio gaminio naudojamoiji galia (W arba netaikoma) [G] Budéjimo rezimu veikian¢io gaminio naudojamaoiji galia (W arba netaikoma)
[H] Tinklinio budéjimo rezimu veikian¢io gaminio naudojamoiji galia (W arba netaikoma) [I] Laikotarpis iki iSjungties rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma)

[J] Laikotarpis iki parengties rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma) [K] Laikotarpis iki tinklinio budéjimo rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma)
[L] Tinklinio budéjimo rezimu veikiancio gaminio naudojamoji galia, kai visi laidinio tinklo prievadai yra prijungti ir visi belaidzio tinklo prievadai yra jjungti (W arba netaikoma)

[M] Nurodymai, kaip jjungti ir i§jungti belaidZio tinklo prievadus (Zr. naudojimo instrukcijg arba netaikoma)

[A] Informacije o ekodizajnu [B] Uredba (EU) 2023/826 [C] Naziv proizvodaca [D] Vrsta proizvoda

[E] Model br. [F] PotroSnja elektriéne energije u stanju iskljuéenosti (W ili ne primjenjuje se) [G] Potrosnja elektriéne energije u stanju pripravnosti (W ili ne primjenjuje se)

[H] Potros$nja elektricne energije u stanju umrezene pripravnosti (W ili ne primjenjuje se) [1] Vrileme do prebacivanja u stanje iskljuéenosti (minute ili ne primjenjuje se)

[J] Vrileme do prebacivanija u stanje pripravnosti (minute ili ne primjenjuje se) [K] Vrijeme do prebacivanja u stanje umrezene pripravnosti (minute ili ne primjenjuje se)
[L] PotroS$nja elektricne energije proizvoda u umrezenom stanju pripravnosti kad su svi ziéni mrezni priklju€ci spojeni i svi beziéni mrezni prikljuéci aktivirani (W ili ne primjenjuje se)

[M] Upute za aktiviranje i deaktiviranje bezi¢nih mreznih priklju€aka (vidi priruénik za korisnike ili ne primjenjuje se)

ina| Hrvatski | Lietuviu | Latvie

[A] Informacije o ekoloSkem dizajnu [B] Uredba (EU) 2023/826 [C] Ime proizvajalca [D] Vrsta izdelka

[E] St. modela [F] Poraba elektricne energije v stanju izkljuéenosti (W ali pa se ne nanasa) [G] Poraba elektriéne energije v stanju pripravlienosti (W ali pa se ne nanasa)

[H] Poraba elektricne energije v omreznem stanju pripravlienosti (W ali pa se ne nanasa) [] Casovno obdobje do stanja izklju¢enosti (minute ali pa se ne nanasa)

[J] Casovno obdobje do stanja pripravljenosti (minute ali pa se ne nanasa) [K] Casovno obdobje do omreZenega stanja pripravljenosti (minute ali pa se ne nanasa)
[L] Poraba elektriCne energije v omreznem stanju pripravljenosti, e so priklju¢ena vsa zi€na omrezna vrata in so aktivirana vsa brezzi€éna omrezna vrata (W ali pa se ne nanasa)

(2l [M] Napotki za aktiviranje in deaktiviranje brezziénih omreZnih vrat (glejte navodila za uporabo ali pa se ne nanasa )

s¢

loven

[A] Informéacie o ekodizajne [B] Nariadenie (EU) 2023/826 [C] Meno vyrobcu [D] Druh produktu

[E] Model €. [F] Spotreba energie v stave vypnutia (W alebo sa nepouziva) [G] Spotreba energie v stave pohotovosti (W alebo sa nepouziva)

[H] Spotreba energie v stave pohotovosti v sieti (W alebo sa nepouziva) [1] Predvoleny &as prepnut do stavu vypnutia (minuty alebo sa nepouziva)

[J] Predvoleny €as prepnut do stavu pohotovosti (minuty alebo sa nepouziva) [K] Predvoleny ¢as prepnut do stavu pohotovosti v sieti (minuty alebo sa nepouziva)
[L] Spotreba energie v stave pohotovosti v sieti, ak su vSetky drotové sietové porty pripojené a vSetky bezdrotoveé sietové porty aktivované (W alebo sa nepouziva)

[M] Pokyny na aktivaciu a deaktivaciu bezdrétovych sietovych portov (pozri navod na obsluhu alebo sa nepouziva)

[A] EkogusajH nuopmauuje [B] Ypenoba (EU) 2023/826 [C] me npounssohava [D] Bpcta npounsBoaa

[E] Mopen 6p. [F] MoTpowra eHepruje y ctamwy nckibydeHoctu (W nnu Huje npMMeHrbnBeo) [G] MNoTpolwHa eHepruje y ctawy npunpasHocTh (W nnn HMje NpUMEHIbUBO)

[H] MoTpolura eHepruje y ympekeHoM ctaky npunpasHocTy (W nnmn HMje npuMeHIbLuB0) [1] Bpeme Tpajatba Ao cTawkba UCKIbYYEHOCTU (MUHYTU UMK HUje NPUMEHIBUBO)

[J] Bpeme Tpajarba Ao ctawa NpMnpaBHOCTU (MUHYTU NI HXjE MPUMEHIBUBO) [K] Bpeme Tpajata 40 YMpPEXEHOTr CTaka NpUnNpaBHOCTM (MUHYTU UM HUjEe NPUMEHIBUBO)
[L] MoTpoLuHa eHepruje y yMpeXXeHoOM CTaky NPUNPAaBHOCTU Kada Cy CBU XXUYHN MPEXHU NPUKIbYYLIN CMOJEHN U CBM DEXUYHN MPEXHN NPUKIby4Yum aktnemnpanu (W nnm Huje npumeruneo)

[M] YnyTcTBa 3a aKTUBUPaHE U JeakTuBMUpame BEXUYHUX MPEXHUX NMPUKIbyYaka (BUaAW ynyTCTBO 3a KOpulhehe nnm Huje npuMeHbUB0)
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